
参考様式第１-27号                                            （日本産業規格Ａ列４） 
ရညည်ွှန််းပံုံစံ အမှတ် 1-27                                                                                    (ဂျပန်စက်မှု လုံပ်ငန််းစနံှုန််း A-4) 

 

妊娠等に関連した育成就労期間満了前の帰国についての申告書 
က ုံယ်ဝနဆ် ောင်ခြင််း စသည်တ ုံို့နငှ ်ပတ်သက်သည ် ကျွမ််းကျငမ်ှုခမြှင တ်င်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံငက်ောလ 

မကုံန် ံုံ်းမီ မ မ န ုံငင်ံသ ုံို့ ခပနသ်ည ်က စစနှင ် ပတသ်က်၍ အစီရင်ြံစော 
 

下記の事項を申告します。 
ဆအောက်ပါက စစရပမ်ျော်းက ုံ အစီရင်ြံပါမည်။ 

記 
အဆ ကောင််းအရောဆ ော်ခပြျက် 

１ 私は、 
        ကျွန်ုံပ်သည် 
 □ 妊娠しています。 
         က ုံယဝ်န်ဆ ောင်ထော်းပါသည။် 
 □ 子を出産しました。 

ကဆလ်းဆမ ်း  ော်းြ  ပါသည်။ 
 
２ 私は、監理支援機関・育成就労実施者の役職員である（※）（氏名：          ）

から、 
       ကျွန်ုံပ်သည ် ကကီ်း ကပ်ပံ ပ ုံ်းဆရ်းအ   ွဲ့အစည််း၊ ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင် လက်ြံဆပ်းသည ် 
ကုံမပဏီ၏ အမှုဆ ောင်ဝန်ထမ််းခ စ်သူ (※) (အမည်-                   ) ထံမှ၊ 
□ 日本では、妊娠等を理由に解雇や不利益取扱いをすることが禁止されていること 
     ဂျပန်န ုံင်ငံတ င် က ုံယဝ်န်ရှ ဆနခြင််းစသည ် အဆ ကောင််းခပြျက်ဆ ကောင ် အလုံပ်မှထုံတ်ပယ်ခြင််း သ ုံို့မဟုံတ ်  
      ြ  ခြော်း က်ြံခြင််းတ ုံို့က ုံ တော်းခမစ်ထော်းခြင််း 
□ 妊娠中の女性労働者は以下のことが請求できること 
     က ုံယ်ဝန်ဆ ောင်အမျ   ်းသမီ်း အလုံပ်သမော်းမျော်းမှော ဆအောက်ပါတ ုံို့က ုံ ဆတောင််း  ုံန ုံင်ခြင််း 
① 他の軽易な業務に転換すること（妊娠中のみ） 
       အခြော်း ရ ုံ်းရှင််းလ ယ်ကူဆသော အလုံပ်သ ုံို့ ဆခပောင််းခြင််း (က ုံယဝ်န်ဆ ောင်ထော်းစဉ်သော) 
② １週間又は１日の労働時間が法定時間を超えないこと（妊産婦） 
        1 ပတ်တော သ ုံို့မဟုံတ် 1 ရက်တော အလုံပ်ြျ  န်က ုံ ဥပဆေအရ ခပဌောန််းထော်းဆသော အလုံပ်ြျ  န်ထက် 

မဆကျော်လ န်ဆစခြင််း (က ုံယ်ဝန်ဆ ောင်အမျ   ်းသမီ်း) 
③ 時間外労働、休日労働又は深夜業をしないこと（妊産婦） 
       အြျ  န်ပ ုံအလုံပ်၊ ပ တ်ရက်မျော်းတ င် အလုံပ်လုံပရ်ခြင််း သ ုံို့မဟုံတ် ညဥ ်နက်တ င် အလုံပ်လုံပရ်ခြင််းတ ုံို့  
        မရှ ဆစခြင််း (က ုံယ်ဝန်ဆ ောင်အမျ   ်းသမီ်း) 

□  妊娠中の女性労働者は以下の期間、休業ができ、休業期間中は加入している健康保険から
出産手当金（休業開始前の賃金の６７％相当額）が支給される可能性があること 

    က ုံယဝ်န်ဆ ောင်အမျ   ်းသမီ်း အလုံပ်သမော်းမျော်းသည် ဆအောက်ပါအြျ  န်ကောလမျော်းအတ က် ြ င ်ရက်ယူန ုံင်ပပီ်း၊ 
ြ င ်ယထူော်းသည ်ကောလအတ င််း ဝင်ထော်းသည ် ကျန််းမောဆရ်းအောမြံမှ မီ်း  ော်းစရ တ် (ြ င ်ရက်မယမူီ လစော၏ 
67% နှင ်ညီမျှသည ်ပမောဏ) က ုံ ရန ုံင်ဆခြရှ ခြင််း 
① 本人の請求により、出産予定日前の６週間（多胎妊娠の場合は１４週間） 
        ကောယကံရှင်၏ ဆတောင််း  ုံြျက်အရ၊ ဆမ ်း  ော်းရန်စီစဉ်ထော်းသည ် ရက်မတ ုံင်မီ 6 ပတ်အလ ုံ 



(အမွှောက ုံယဝ်န်ဆ ောင်ထော်းပါက14 ပတ်အလ ုံ) 
② 就業させてはならない期間として出産後の８週間（ただし、産後６週間経過後に、本

人が請求し、医師が支障のないと認めた業務に就くことは可能） 
        အလုံပ်လုံပက် ုံင်ြ င ် မခပ သည ်ကောလအခ စ် ကဆလ်းဆမ ်း  ော်းပပီ်း 8 ပတ် ကောသည ်ကောလ (သ ုံို့ဆသော် 

ဆမ ်း  ော်းပပီ်း 6 ပတ်လ န်သ ော်းပပီ်းဆနောက်တ င် ကောယကံရှင်မှ ဆတောင််း  ုံပပီ်း၊  ရောဝန်မှ ထ ြ ုံက်မှုမရှ ဟုံ 
အတည်ခပ သည ် အလုံပ်က ုံ လုံပ်ြ င ်ခပ ရန် ဆတောင််း  ုံန ုံင်သည်) 

□ 子供が１歳（一定の場合は最長２歳）になるまでの期間、男女労働者が育児休業を取得す

ることができ、休業期間中が加入している雇用保険から育児休業給付金（はじめの６か月

は休業開始前の賃金の６７％相当額、その後は５０％相当額）が支給される可能性がある

こと 
     ကဆလ်းအသက် 1 နှစ် (အြျ   ွဲ့က စစမျော်းတ င် အမျော်း ံုံ်း 2 နှစ်) ဆရောက်သည်အထ ကောလတ င်၊ အမျ   ်းသော်းနှင ် 

အမျ   ်းသမီ်း အလုံပ်သမော်းမျော်းသည် ကဆလ်းထ န််းရန်ြ င ်ရက်က ုံ ယူန ုံင်ပပီ်း၊ ြ င ်ရက်ယူထော်းစဉ်ကောလတ င် 
ဝင်ထော်းသည ် အလုံပ်အက ုံင်အောမြံမှ ကဆလ်းထ န််းရန်ြ င ်ရက်အတ က် အကျ   ်းြံစော်းြ င ်အြဆ က်းဆင  
(ပထမဦ်း ံုံ်း 6 လတ င် ြ င ်ရက်မယမူ ီ လစော၏ 67% နှင ်ညီမျှဆသောပမောဏ၊ ထ ုံို့ဆနောက်တ င် 50% 
နှင ်ညီမျှဆသောပမောဏ) က ုံ ရန ုံင်ဆခြရှ ခြင််း 

□ 育成就労を中断し、帰国した場合でも、監理支援機関や送出機関の支援を受けながら、再

度入国して育成就労を再開することができること 
     ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်က ုံ   ုံင််းငံ ထော်းပပီ်း၊ မ မ န ုံင်ငံသ ုံို့ ခပန်သ ော်းပါကလည််း ကကီ်း ကပ်ပံ ပ ုံ်းဆရ်း 

အ   ွဲ့အစည််းနှင ် ခပညပ်အလုံပအ်က ုံင်ဆစလွှတ်ဆရ်း ဆအဂျင်စီတ ုံို့၏ ပံ ပ ုံ်းမှုခ င ် ဂျပန်န ုံင်ငံသ ုံို့ ဆနောက်တစ်ကက မ် 
ခပန်လောကော ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်သ ုံို့ ခပန်လညဝ်င်ဆရောက်န ုံင်ခြင််း 

□ 育成就労の再開は、外国人育成就労機構などで手続が必要であること 
について、十分説明を受けました。 

      ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်သ ုံို့ ခပန်လည်ဝင်ဆရောက်သည ်အြါတ င် န ုံင်ငံခြော်းသော်း ကျွမ််းကျင်မှု 
ခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင် အ   ွဲ့အစည််းစသည်တ ုံို့၌ လုံပ်ဆ ောင်ရန်လ ုံအပ်သညမ်ျော်းနှင ် စပ်လျဉ််း၍ 
လံုံဆလောက်စ ော ရှင််းခပဆပ်းြ  ပါသည။် 

  



３ 私は、上記２の説明を受け、以下の理由から、    年  月  日までの育成就労期間

満了前の    年  月  日に帰国することを決めました。 
     ကျွန်ုံပ်သည် အထက်ဆ ော်ခပပါ 2 အတ ုံင််း ရှင််းခပမှုက ုံ ြံယူကော၊ ဆအောက်ပါအဆ ကောင််းခပြျက်ဆ ကောင ်          

နှစ်  လ  ရက်အထ  သတ်မှတထ်ော်းသည ် ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်ကောလ မကုံန် ံုံ်းမီ     
နှစ်  လ  ရက်တ င် မ မ န ုံင်ငံသ ုံို့ ခပန်ရန ် ံုံ်းခ တ်ထော်းပါသည။် 

理由 
အဆ ကောင််းခပြျက် 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
４ 現時点で、帰国して出産などをした後の予定は 
       လက်ရှ အြျ  န်၏ မ မ န ုံင်ငံသ ုံို့ခပန်ပပီ်း ကဆလ်းဆမ ်းပပီ်းဆနောက် အစီအစဉ်မှော 
□ 日本に戻って育成就労を再開したい（再開予定時期：   年  月頃） 
      ဂျပန်န ုံင်ငံသ ုံို့ ခပန်လောပပီ်း ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်သ ုံို့ ခပန်လညဝ်င်ဆရောက်လ ုံပါသည်  
       (ခပန်လညဝ်င်ဆရောက်ရန် စီစဉ်ထော်းသည ်အြျ  န်ကောလ   နှစ်  လဝန််းကျင်) 
□ 日本で育成就労を再開する意思はない 
      ဂျပန်န ုံင်ငံတ င် ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင်သ ုံို့ ခပန်လညဝ်င်ဆရောက်ရန်  နဒမရှ ပါ 
□ 分からない 
      မသ ပါ 

 
上記の記載内容は、事実と相違ありません。 
အထက်ပါဆ ော်ခပြျက်မျော်းသည် မှန်ကန်ပါသည်။ 

 

          年    月     日 
          နှစ်    လ    ရက် 

 



                   育成就労外国人の署名               
ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင် လုံပ်ဆ ောင်မည ် 
န ုံင်ငံခြော်းသော်း၏ လက်မတှ်               

※ 意に反して帰国する必要のないことについての説明をした方に○をすること。また、説明者の氏名を

記載すること。  
   သင ် နဒက ုံ  နိ်ု့ကျင်ပပီ်း သင ်န ုံငင်ံသ ုံို့ ခပနရ်န ်မလ ုံအပ်ဆ ကောင််း ရငှ််းခပသူအော်း ○ ဝ ုံင််းထော်းပါ။ တစ် န် ရငှ််းခပသူ၏ 

အမညက် ုံ ဆရ်းပါ။  
（監理支援機関代表者名、単独型育成就労実施者の場合にあっては育成就労実施者代表者名） 殿 
(ကကီ်း ကပ်ပံ ပ ုံ်းဆရ်းအ   ွဲ့အစည််း၏ က ုံယ်စော်းလှယ်အမည်၊ လုံပ်ငန််းမှသီ်းသနိ်ု့ပံုံစ ံကျွမ််းကျငမ်ှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင် 

လက်ြဆံပ်းသည ် ကုံမပဏီက ုံ ဆ ောင်ရွကဆ်နပါက ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင တ်ငဆ်ရ်း အလုံပ်အက ုံင် လက်ြဆံပ်းသည ် ကုံမပဏီ၏ 
က ုံယ်စော်းလှယအ်မည်)   သ ုံို့ 

提出者              
တင်ခပသ ူ              

 
（注意）育成就労外国人が自筆で母国語により記載することが必要です。 
(မှတ်ြျက်) ကျွမ််းကျင်မှုခမြှင ်တင်ဆရ်း အလုံပ်အက ုံင် လုံပဆ် ောင်မည ် န ုံင်ငံခြော်းသော်းက ုံယ်တ ုံင် လက်ဆရ်းခ င ် မ ြင်ဘောသောစကော်းခ င ်  
              ဆရ်းသော်းရန ်လ ုံအပပ်ါသည်။ 
    理由部分には日本語訳を添付すること。 

အဆ ကောင််းခပြျက်အပ ုံင််းတ င် ဂျပန်ဘောသောခပနက် ုံ ပူ်းတ  ပါ။ 


